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700 years later having rejected the 10 
commands… as Israel prepared for 
Assyrian captivity, the Lord said: 
Though I wrote ten thousand, they are 
regarded as a strange thing -- Hosea 
8; as Judah prepared for Babylonian 
captivity, He allowed them their 
onerous manmade traditions and said: 
So, I permitted them statutes that were 
not good, and judgments whereby they 
should not live -- Ezekiel 20.  

But this is what Moses originally told 
the people of God regarding: cities of 
refuge – penitentiaries; when Israel 
lived according to the way God 
prescribed, they did not need prisons… 
in order that their people prosper and 
live long in the land they were to enter, first promised to 
Abraham.  

1 When the LORD your God cuts off the nations, 

whose land the Lord your God gives you, and 

you succeed them, and dwell in their cities, and 

in their houses; 

2 you will set aside three cities for yourself in the 

midst of your land / Moses already established 3 
cities on the east side of the Jordan River; now they 
would add 3 more cities on the west side of the river, 
which the LORD your God gives you to possess. 

3 You will prepare the roads for yourself / come 
rain or shine; summer or winter, every day the roads to 
the cities of refuge… were to be kept clear of any and all 
obstacles;  

and divide into three parts the territory of your 

land, which the Lord your God gives you to 

inherit, that every manslayer may flee there. 

And with the roads clear, Moses spells out who 

might need to get to a city of refuge. 

700 años después de haber rechazado los 
10 mandamientos... mientras Israel se 
preparaba para el cautiverio asirio, el Señor 
dijo: Aunque escribí diez mil, se los 
considera extraños: Oseas 8; Mientras Judá 
se preparaba para el cautiverio babilónico, 
les permitió sus onerosas tradiciones hechas 
por el hombre y dijo: Entonces, les permití 
estatuas que no eran buenas y juicios por 
los cuales no deberían vivir - Ezequiel 20. 

Pero esto es lo que Moisés originalmente le 
dijo al pueblo de Dios con respecto a: 
ciudades de refugio - centros 
penitenciarios; cuando Israel vivía de 
acuerdo con la forma en que Dios los 
prescribía, no necesitaban cárceles ... para 
que su pueblo prosperara y viviera mucho 

tiempo en la tierra donde iban a entrar, primero se lo 
prometió a Abraham. 

1 Cuando el SEÑOR tu Dios corta las naciones, 

cuya tierra te da el Señor tu Dios, y tú las 

sucedes, y moras en sus ciudades y en sus 

casas; 

2 apartarás tres ciudades para ti en medio de 

tu tierra / Moisés ya estableció 3 ciudades en el 
lado este del río Jordán; ahora agregarían 3 ciudades 
más en el lado oeste del río, que el SEÑOR tu Dios 

te da para que las poseas. 

3 Prepararás los caminos para ti / llueva o haga 
sol; verano o invierno, todos los días los caminos a las 
ciudades de refugio... debían mantenerse libres de 
cualquier obstáculo; 

y divide en tres partes el territorio de tu tierra, 

que el Señor tu Dios te da para heredar, para 

que todo homicida pueda huir allí. 

Y con los caminos despejados, Moisés explica quién 

podría necesitar llegar a una ciudad de refugio. 
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4 Now this is the case of the manslayer, who will 

flee there, that he may live / he would live there until 
his case was resolved; or if it wasn’t resolved, until the 
high priest died; which means the guy might live there 
the rest of his life:  

whoever kills his neighbor unintentionally, 

whom he previously hated not; 

5 as when a man goes into the forest with his 

neighbor to cut wood, and his hand swings the 

axe to cut down the tree, and the iron head 

slips from the handle, and strikes his 

neighbor, who dies; he will flee to one of those 

cities, and live: 

6 lest the avenger of blood pursue the slayer in 

the heat of his anger, and because the way is 

long, overtakes him and slays him; whereas he 

was not deserving of death, since he had not 

hated him previously / the only one legally permitted 
to pursue and avenge had to be the nearest blood 
relative,  

7 Wherefore I command you, saying, You will 

set aside three cities for yourself. 

8 And if the LORD your God enlarges your 

territory, as He pledged to your fathers,  

and gives you all the land which He promised to 

give to your fathers; 

9 if you keep and do all these commandments, 

which I command you this day, to love the 

LORD your God, to walk in His way; then you 

will add three more cities for yourself, beside 

these three: 

10 so innocent blood is not shed in your land, which 

the LORD your God gives you for an inheritance,  

and blood guiltiness be on you. 

4 Ahora, este es el caso del homicida, que huirá 

allí, para que pueda vivir / viviría allí hasta que se 
resolviera su caso; o si no se resolvió, hasta que murió 
el sumo sacerdote; lo que significa que el chico podría 
vivir allí el resto de su vida: 

quien mata a su vecino sin querer, a quien no 

odiaba anteriormente; 

5 como cuando un hombre entra al bosque con 

su vecino para cortar madera, y su mano 

balancea el hacha para cortar el árbol, y la 

cabeza de hierro se desliza del mango, y golpea 

a su vecino, que muere; huirá a una de esas 

ciudades y vivirá: 

6 no sea que el vengador de la sangre persiga al 

asesino en el calor de su ira, y porque el camino 

es largo, lo alcanza y lo mata; Considerando 

que no merecía la muerte, ya que no lo había 

odiado anteriormente / el único legalmente permitido 
perseguir y vengar tenía que ser el pariente de sangre 
más cercano, 

7 Por lo cual te mando, diciendo: Te apartarás 

tres ciudades para ti. 

8 Y si el SEÑOR tu Dios ensancha tu territorio, 

como prometió a tus padres,  

y te da toda la tierra que prometió dar a tus 

padres; 

9 si guardas y haces todos estos mandamientos, 

que te mando hoy, que ames al SEÑOR tu Dios, 

que andes en su camino; entonces agregarás 

tres ciudades más para ti, además de estas 

tres: 

10 no se derrama sangre inocente en tu tierra, 

que el SEÑOR tu Dios te da por heredad,  

y la culpa es de sangre sobre ti. 
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11 But if anyone who hates his neighbor and lies 

in wait for him; and rises up against him and 

strikes him, so that he dies, and flees to one of 

these cities: 

12 then the elders of his city will send and take 

him from there; and deliver him to the hand of 

the avenger of blood, that he may die. 

13 You will not pity him, but you will purge the 

blood of the innocent from Israel, that it goes 

well with you. 

14 You will not remove your neighbor’s 

landmark / his boundary marker, which the 

ancients set, in your inheritance which you 

inherit in the land  

that the LORD your God gives you to possess. 

15 A single witness will not rise up  

against a man for any iniquity or any sin he 

commits:  

at the mouth of two or three witnesses, the 

matter will be established. 

16 If a false witness rises against anyone to testify 

against him of a wrongdoing; 

17 then both men who have the controversy, will 

stand before the LORD,  

before the priests and the judges, who will be in 

those days; 

18 and the judges will make diligent investigation: 

and behold, if the witness is a false witness, and 

has falsely accused his brother; 

19 then you will do to him, as he intended to do 

to his brother:  

so you will purge the evil from among you. 

11 Pero si alguien que odia a su prójimo y lo 

acecha; y se levanta contra él y lo golpea, de 

modo que muere, y huye a una de estas 

ciudades: 

12 entonces los ancianos de su ciudad lo enviarán y 

lo llevarán desde allí; y entregarlo a la mano del 

vengador de la sangre, para que muera. 

13 No tendrás piedad de él, pero purgarás la 

sangre de los inocentes de Israel, para que te 

vaya bien. 

14 No quitarás el hito de tu prójimo / su marcador 
de límite, que los antiguos establecieron, en tu 

herencia que heredas en la tierra  

que el SEÑOR tu Dios te da para que poseas. 

15 Un solo testigo no se levantará  

contra un hombre por cualquier iniquidad o 

pecado que cometa: 

ante la boca de dos o tres testigos, se establecerá 

el asunto. 

16 Si un testigo falso se levanta contra alguien 

para testificar en su contra de un delito; 

17 entonces los dos hombres que tienen la 

controversia estarán de pie ante el SEÑOR,  

ante los sacerdotes y los jueces, quienes estarán 

en esos días; 

18 y los jueces harán una investigación diligente: 

y he aquí, si el testigo es un testigo falso y ha 

acusado falsamente a su hermano; 

19 entonces le harás a él, como él pretendía 

hacerle a su hermano;  

así purgarás el mal de en medio de ti. 
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20 And the rest will hear and fear; and will never 

again commit such evil among you. 

21 And you will not show pity:  

life for life, eye for eye, tooth for tooth, hand for 

hand, foot for foot. 
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20 Y el resto oirá y temerá; y nunca más 

cometerás tal maldad entre ustedes. 

21 Y no mostrarás lástima: 

vida por vida, ojo por ojo, diente por diente, 

mano por mano, pie por pie. 
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